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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

DE EU Nr. 305/2011 Leistungserklarung
= Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: Elektrisch betriebene Feststellvorrichtungen fur Drehflugeltiren

BTS 80 EMB EN 5

dormakaba

= Verwendungszweck(e): an Feuer- und Rauchschutztiren zur Erfullung der Anforderung der Fahigkeit auszulésen
= Hersteller: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= System zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbestéandigkeit: System 1
= Harmonisierte Norm: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Notifizierte Stelle(n): MPA NRW 0432

= Erklarte Leistung(en):

Wesentliche Merkmale

Leistung

Harmonisierte technische
Spezifikation

Fahigkeit auszulésen und
Dauerfunktion der
Fahigkeit auszulésen

= Anwendungsklasse 3

= FeststellungsgrofRe EN 5

= Anwendbarkeit an Feuer- u. Rauchschutztiiren Klasse 1
= Sicherheit Klasse 1

= Dauerfunktion 500000 Zyklen Klasse 8

= Sehr hohe Korrosionsbestandigkeit Klasse 4

SelbstschlieRend

= SchlieRen von Tiren aus mindestens 180° Turéffnung Klasse 4
= TurschlieRergrofRe EN 5

= Anwendbarkeit an Feuer- u. Rauchschutztiiren Klasse 1

= Sicherheit Klasse 1

= Temperaturabhangigkeit bei +40°C und -15°C: >=3s <=25s

= Endschlag

= Offnungsdampfung

Dauerhaftigkeit
selbstschlieRend

= Dauerfunktion 500000 Zyklen Klasse 8
= Sehr hohe Korrosionsbestandigkeit Klasse 4

Gefahrliche Substanzen

= Besonders besorgniserregende Stoffe < Grenzwerte

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklarten Leistung/den erklarten Leistungen. Fir die Erstellung der

Leistungserklarung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich.

Unterzeichnet fir den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Ennepetal 09.07.2018

/4‘/@/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

EN EU Nr. 305/2011 Declaration of Performance
= Unique identification code of the product-type: Electrically powered hold open devices for swing doors

BTS 80 EMB EN 5
= Intended use/es: On fire and smoke compartmentation doors to fulfil the ability to release requirement
= Manufacturer: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= System/s of assessment and verification of constancy of performance (AVCP): System 1
= Harmonised standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= Notified body/ies: MPA NRW 0432

= Declared performance/s:

Essential Performance Harmonised technical
characteristics specification
Ab|||ty to release and n Category of use Grade 3

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

durability of the

ahility to release = Hold-open power size EN 5

= Suitability for fire/smoke door use Grade 1
= Safety Grade 1

= Durability 500,000 cycles Grade 8

= Very high corrosion resistance Grade 4
Self-closing = Closing doors from >= 180° open Grade 4
= Door closer power size EN 5

= Suitability for fire/smoke door use Grade 1
= Safety Grade 1

= Temperature dependence at +40°C and -15°C: >=3s <=25s
= Latch control

= Back check

Durability of self-closing |  puyrability 500,000 cycles Grade 8
action = Very high corrosion resistance Grade 4

Dangerous substances = Substances of very high concern < maximum permissible levels

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of
performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified
above.

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Ennepetal 09.07.2018

/4‘/««/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

FR N° UE 305/2011 Déclaration des performances
= Code d'identification unique du produit type: Dispositifs de retenue électromagnétique pour portes battantes

BTS 80 EMB EN 5
= Usage (s) prévu (s): Prescription de déclenchement pour les portes coupe-feu et étanches aux fumées a fermeture automatique
= Fabricant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Systeme(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances: Systeme 1.
= Norme harmonisée: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= QOrganisme notifié: MPA NRW 0432

= Performance(s) déclarée(s):

Essentiel Performances Norme européenne
caractéristique harmonisée

Capacité au = Catégorie d'utilisation grade 3

déclenchement = Dispositifs de fermeture de porte avec amortissement (ferme- EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
(déverrovuillage) porte) EN 5 2006

et son endurance = Aptitude pour une utilisation sur des blocs-portes résistant au feu

et/ou étanches aux fumées grade 1
= Sécurité grade 1

= Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8
= Résistance trés élevée a la corrosion grade 4

Fermeture automatique = Permettant une fermeture de porte depuis un angle d'ouverture
de 180° grade 4

= Force du fermeporte EN 5

= Aptitude pour une utilisation sur des blocs-portes résistant au feu
et/ou étanches aux fumées grade 1

= Sécurité grade 1
= Constance de température +40°C et -15°C: >=3s <=25s
= Accélération finale
= Frein a léuverture
Endurance de la = Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8
fermeture automatique = Résistance a la corrosion trés haute, garde 4

Substances dangereuses | « Sybstances extrémement préoccupantes < valeurs limites

Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au réglement (UE) no

305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus.

Signé pour le fabricant et en son nom par:

Ennepetal 09.07.2018

/4‘//4«/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

BG EC Ne 305/2011 [leknapauus 3a UsanbiiHeHne

dormakaba

=  YHuKaneH naeHTndUKaLumnoHeH Koa Ha Tuna NpoaykT: Enexkrpuyeckn sagsmxeaHn mKkcupalum npucnocobnexns 3a BpaTtm ¢
BbpTALM ce kpuna BTS 80 EMB EN 5

= [lpegsugeHa yn0TpeGa/yn0Tpe6M: KbM 3alumMTHM BpaTy Npuy noxap v UM 3a UsnbiHeHMe Ha U3UCKBAHETO 3a 3agencTBaHe

= [lpoussoguten: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal, l'epmanuns

= CwucTtemal/cncteMm 3a oLeHsIBaHe U NpoBepKa Ha NOCTOSIHCTBOTO Ha eKcnroaTaumMoHHWUTe nokasatenu: Cuctema 1.
= XapmoHusumpaH ctaHgapt: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= HoTtuduumpaH oprat/opraHn: MPA NRW 0432

= [leknapupaHu ekcrnoaTauuoHHU nokasartenu:

XapmoHusupaHa
TexHM4ecka cneumdunkaums

CblyecTBEHN NPU3HALIUN MpoaykTuBHOCT
Na sapeiictea = Knac npunoxeHuve 3
Cnoc96H°CTTa v ha = Pasmep Ha HacTpovikata EN 5
3agencTea
OCTOSIHHOTO = [1pMNoXuMocCT 3a BpaTu C Noxapo- 1 Aumo3salmTa knac 1
yHKUMOHMpPaHe Ha = BesonacHocT knac 1
cnocobHocTTa = [MpoabmkutenHo gyHkuoHmpaHe 500000 umkbna knac 8

= MHoOro ronsiMa ycTon4mMBOCT Ha Kopo3us knac 4
CamocTosiTenHo = 3artBapsiHe Ha BpaTu oT Hav-manko 180° oTBapsHe Ha BpaTaTta
3aTBapsiHe knac 4

= Pasmep Ha 3aTBapswoTo yctponctso EN 5

= [1pMnoXxumMocT 3a BpaTu C Noxapo- 1 Aumo3salmTa knac 1

= BesonacHocT knac 1

= TemnepatypHa 3aBucumocT npu +40°C n -15°C: >=3s <=25s

= [lo3aTBapsLy Tnachbk

= AMOpTU3aUMA Ha OTBapsIHETO
MocTosiHHO = [MpoabmkuTenHo dyHkLoHpaHe 500000 umkbna knac 8
ggi/lac;c;;s;emo = MHOrO BMCOKa YCTOMYMBOCT Ha Kopo3us knac 4
Onachu cy6eTaHLmm = BellecTBa, NpeansBUKBaLLM 0COBEHa 3arpKeHOCT < rpaHUYHK

CTONHOCTYU

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

EkcnnoataunoHHWTe noka3atenu Ha npoaykra, Nnoco4eHu no-rope, ca B CbOTBETCTBUE C AeKNapupaHUTe ekcnioaTtauMoHHU

nokasaTenu. HacTtoswara geknapauus 3a ekcnnoaTtauMoHHW nokasaTenu ce n3gasa B cbotBeTcTBue ¢ PernameHT (EC) Ne

305/2011, kaTo OTFOBOPHOCTTA 3a HESl CE€ HOCU U3LSINO OT NMOCOYEHNS MO-Tope Npou3BoOAUTEN.

MognucaHo 3a 1 OT UMETO Ha nponssoauTens oT:

Ennepetal 09.07.2018

/ﬁ/m/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

CZ Nafrizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) €. EU 305/2011 Prohlaseni o vlastnostech
= Jedine¢ny identifikacni kod typu vyrobku: Elektricky pohanéna zafizeni na stavéni otevieni dvefi BTS 80 EMB EN 5
= Zamyslené/zamysSlena pouziti: Na dvefich odolnych proti ohni a koufi na spinéni pozadavku na spusténi
= Vyrobce: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Systém/systémy POSV: Systém 1.
= Harmonizovand norma: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= Oznameny subjekt/oznamené subjekty: MPA NRW 0432

= Deklarovana vlastnost/Deklarované vlastnosti:

Vyznamné vlastnosti Vykon Harmonizovana technicka
specifikace

Schopnost vyvolani a = Aplikagni tfida 3

trvala funkce EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Uréujici velikost EN 5

= Pouzitelnost na ochrannych protipoZarnich a protikoufovych
dvefich tfidy 1

= Bezpecnost tfidy 1

= Opakovaci funkce 500000 cykld tridy 8

= Velmi vysoka odolnost proti korozi tfidy 4

Samouzaviraci = Zavirani dvefi z minimalné 180° otevieni dvefi tfidy 4

= Velikost dvefniho uzavéru EN 5

= Pouzitelnost na ochrannych protipoZarnich a protikoufovych
dvefich tfidy 1

= Bezpecnost tfidy 1

= Zavislost na teploté pfi +40°C a -15°C: >=3s <=25s

= Koncovy doraz

= Oteviraci tlumeni

Trvanlivost samouzaviraci | « Opakovaci funkce 500000 cyklii tFidy 8

= velmi vysoka odolnost proti korozi tfidy 4

Nebezpecné latky = Zvlasté obavu budici latky < toleranéni hodnoty

Schopnosti vyvolani 2006

Vlastnosti vySe uvedeného vyrobku jsou ve shodé se souborem deklarovanych vlastnosti. Toto prohlaseni o vlastnostech se v

souladu s nafizenim (EU) €. 305/2011 vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce uvedeného vyse.

Podepsano za vyrobce a jeho jménem:

Ennepetal 09.07.2018

/4‘//4/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

DA EU Nr. 305/2011 Ydeevnedeklaration

= Varetypens unikke identifikationskode: Elektrisk styrede fasthold til dgre BTS 80 EMB EN 5

= Tilsigtet anvendelse: P& brand- og ragbeskyttelsesdgare, for at opfylde kravet til evnen til at udlgse
= Fabrikant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System eller systemer til vurdering og kontrol af konstansen af ydeevnen: System 1.

= Harmoniseret standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Notificeret organ/notificerede organer: MPA NRW 0432

= Deklareret ydeevne/deklarerede ydeevner:

Veesentlige kendetegn Ydelse Harmoniseret teknisk
specifikation

Evne til at aktivere og = Anvendelsesklasse 3

konstant funktion af * Fastholdelsesstyrke EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

evnen til at aktivere 2006

= Kan anvendes til brand- og ragsikringsdere klasse 1

= Sikkerhed klasse 1

= Konstant funktion 500000 cyklusser klasse 8

= Meget hgj korrosionsbestandighed klasse 4

Selviukkende = Lukning af dgre ved en dgrabning p& mindst 180° klasse 4
= Dgrlukkerstyrke EN 5

= Kan anvendes til brand- og ragsikringsdgre klasse 1

= Sikkerhed klasse 1

= Temperaturafhaengighed ved +40°C og -15°C: >=3s <=25s
= Sluttryk

= Abningsdaempning

Holdbarhed selviukkende | « Konstant funktion 500000 cyklusser klasse 8

funktion = meget hgj korrosionsbestandighed klasse 4

Farlige substanser = Seerlig foruroligende stoffer < greenseveerdier

Ydeevnen for den vare, der er anfgrt ovenfor, er i overensstemmelse med den deklarerede ydeevne. Denne ydeevnedeklaration er

udarbejdet i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 305/2011 pa eneansvar af den fabrikant, der er anfgrt ovenfor.

Underskrevet for fabrikanten og pa dennes vegne af:

Ennepetal 09.07.2018

/ﬁ/ra/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

EL EE ap16. 305/2011 AjAwon Amédoong

=  Movadikdg KwdIKOG TaUTOTTOINoNG Tou TUTTOU Tou TTPOidvTog: HAekTpoKivnTEG BIOTALEIG Yia avakAIvopeveg TTOpTeEG BTS 80 EMB
EN 5

= [poBAemopevn(-€G) XPACN(-€IG): Z& TTOPTEG TTUPATPOAEIOG Kal TTPOOTACIAG ATTO KATIVO, TIPOG EKTTARPWAN TNG OTTAiTNONG WG
TTPOG TNV IKAVOTNTA EVEPYOTTOINONG

= KoataokeuaoTtig: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= YUotnua/ouctripara AVCP (agioAoynon kai eTTaAfBeuan Tng oTtabepdTnTag TngG €mMidoong): ZuoTtnua 1.

= Evappoviouéva mpédTutra: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Koivotroinuévog(-or) opyaviopog(-or): MPA NRW 0432

=  AnAwBeioca(-eg) emridoon(-€Ig):

Ouoiwdn Atroédoon Evappoviouévn TEXVIKA

XOPAKTNPIOTIKA mpodiaypagn

|K(XVC’)TI’]T(X' evspyonoinong = KAdon epappoyig 3

:‘S;ﬁ;?fﬁg‘é Aerroupyia = Méyebog kAeidwpaTtog EN 5

EVEPYOTTOINONG = Auvarérnra EQAPLIOYAG O€ TTOPTEG TTUpac@aAeiag Kai

katrvotrpooTaciag KAdon 1

= Ao@dAcia KAGon 1

= Alopkrg Asitoupyia 500000 kUkAol KAGon 8

= oAU uywnAn avtoxi otnv oeidwaon KAdon 4

AuTopaTo KAgioiuo = KAgioipo méptag améd eAdyioto avolypa 180° KAdon 4

= Mnxaviopdg kAcioiparog mépTag péyebog EN 5

= AuvartétnTa eQapPOYAG O€ TTOPTEG TTUPACPAAEIAG Kal
katrvotrpooTaciag KAdon 1

= Ao@dAeia KAdon 1

= Avetaptnoia a1 Beppokpacia petagy +40°C kai -15°C: >=3s
<=25s

= MavddAwon

= Amoofeon avoiyuaTog

AVBEKTIKOTTO AUTOHATOU | w Ajapkrig Aermoupyia 500000 kUkAol KAGon 8

khegiparog = ToAG uynAq avtoxr oTnv ofeidwon KAdon 4

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

Emikivduveg ouaieg = EEQIpeTIKG avnoUXNTIKEG ouaieg < OPIaKES TIUEG

H emmidoon Tou TTPoIdvTOg TTOU TAUTOTTOIEITAI AVWTEPW €ival cUP@WVN WE TN (TIG) dnAwBeioa(-£g) etmidoon(-€ig). H diAwaon auth Twv
emMO60EWV UVTAoOoETal, UPPWVA e Tov Kavoviauo (EE) apiB. 305/2011, pe atTokAEIOTIKA €uBUVN TOU KATAOKEUAGOTH TTOU

TAUTOTTOIEITAl AVWTEPW.

YTmroypa@n yia Aoyapiaoud Kal €§ ovOPATOG TOU KOTAOKEUAOTH aTrd:

Ennepetal 09.07.2018

,/4;//4«/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

ES UE N.° 305/2011 Declaracién de rendimiento

= Cddigo de identificacion unica del producto tipo: Dispositivos de retencion electromagnética para puertas batientes BTS 80

EMB EN 5

= Usos previstos: En puertas cortafuego y protectoras contra humo, para cumplir los requisitos de capacidad

= Fabricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemas de evaluacion y verificacion de la constancia de las prestaciones (EVCP): Sistema 1.

= Norma armonizada: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Organismos notificados: MPA NRW 0432

= Prestaciones declaradas:

Caracteristicas Prestacion Especificaciones técnicas
esenciales armonizadas

Capacidad de activaciony | = Clase de aplicacion 3
funcion permanente dela | , tamafio de retencién EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

capacidad de activacién o 2006
= Aplicacion en puertas cortafuego y cortahumo clase 1

= Seguridad clase 1
= Funcién permanente de 500 000 ciclos, clase 8
= Resistencia muy alta a la corrosién, clase 4

Cierre automatico = Cierre de puertas con un punto de apertura de 180° como
minimo, clase 4

= Tamafio del cierrapuertas EN 5

= Aplicacion en puertas cortafuego y cortahumo clase 1

= Seguridad clase 1

= Dependencia de la temperaturaa +40 °Cy -15°C: >=3s< =

25s
= Golpe final
= Amortiguacién de apertura
Durabilidad del cierre = Funcién permanente de 500 000 ciclos, clase 8
automatico - - o
= Resistencia a la corrosion muy alta, clase 4
Sustancias peligrosas = Sustancias altamente preocupantes < valores limite

Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente
declaracién de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del

fabricante arriba identificado.

Firmado por y en nombre del fabricante por:

Ennepetal 09.07.2018

2y

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH

DOP_0063_BTS_80_EMB_EN_5 9/26



LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

ET ELi nr 305/2011: Toimivusdeklaratsioon
= Tootetlilibi kordumatu identifitseerimiskood: P6drduksi lahti hoidvad elektertoitega seadmed BTS 80 EMB EN 5

= Kavandatud kasutusala(d): Tule- ja suitsutGkketsoonide ustel, et téita vabastamise vGime nduet
= Tootja: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Toimivuse pusivuse hindamise ja kontrolli sisteem: Susteem 1

= Uhtlustatud standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Teavitatud asutus(ed): MPA NRW 0432

= Deklareeritud toimivus:

Pdhiomadused Toimivus Uhtlustatud tehniline
Kirjeldus

Vabastusvéime ja = 3. rakendusklass
pusikasutamine » Fikseerimissuurus EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

VabastusvGime ) ) o 2006
= Kasutamine tule- ja suitsutbkkeustel, 1. klass

= 1. klassi ohutus

= Pusikasutus 500 000 tsuklit, 8. klass

= Vaga kdrge korrosioonikindlus, 4. klass

Isesulguv = Uste sulgumine vahemalt 180° avatusastmest, 4. klass
= Uksesulguri suurus EN 5

= Kasutamine tule- ja suitsutbkkeustel, 1. klass

= 1. klassi ohutus

= Temperatuuritaluvus +40 °C kuni -15 °C: >=3 s <=25s
= L&puosa kinnitdbmbamine

= Avamissummutus

Pusivus isesulgumisel = Pisikasutus 500 000 tsiiklit, 8. klass
= vaga korge korrosioonikindlus, 4. klass
Ohtlikud ained = Vaga ohtlikud ained < piirvaartused

Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Kéesolev toimivusdeklaratsioon on vélja antud kooskdlas
maarusega (EL) nr 305/2011 eespool nimetatud tootja ainuvastutusel.

Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:

Ennepetal 09.07.2018
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

FI EU N:o 305/2011 Suoritustasoilmoitus
= Tuotetyypin yksil6llinen tunniste: Sahkoisesti ohjatut aukipitolaitteet kAantéoviin BTS 80 EMB EN 5

dormakaba

= Aiottu kayttotarkoitus (aiotut kaytttarkoitukset): Palo- ja savusulkuovissa varmistamaan vaatimusten mukaisen toiminnan
= Valmistaja: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja varmentamisessa kaytetty jarjestelmé/kaytetyt jarjestelmat: jarjestelma 1 mukaisesti.
= Yhdenmukaistettu standardi: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= |lImoitettu laitos/iimoitetut laitokset: MPA NRW 0432

= |Imoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

Olennaiset
ominaisuudet

Teho

Harmonisoitu tekninen
erittely

Kyky laukaista ja
laukaisukyvyn
pitk&aikaistoiminta

= Kayttéluokka 3

= Suljinkoko EN 5

= Kaytettavyys palo- ja savuovissa, luokka 1
= Turvallisuus, luokka 1

= Pitkaaikaistoiminta 500 000 syklig, luokka 8
= Erittain suuri korroosionkestavyys, luokka 4

Itsesulkeutuva

= Qvien sulkeminen vahintdan 180°:sta, ovenavaus, luokka 4
= Ovensulkimen koko EN 5

= Kaytettavyys palo- ja savuovissa, luokka 1

= Turvallisuus, luokka 1

= Lampdtilariippuvuus +40 °C:ssa ja -15 °C:ssa: >=3 s <=25 s
= Loppunykays

= Avautumisvaimennus

Kestavyys, itsesulkeutuva

= Pitkaaikaistoiminta 500 000 syklig, luokka 8
= erittain suuri korroosionkestavyys, luokka 4

Vaaralliset aineet

= Erityista huolta aiheuttavat aineet < raja-arvot

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

Edella yksildidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. Tdma suoritustasoilmoitus on asetuksen

(EU) N:o 305/2011 mukaisesti annettu edella ilmoitetun valmistajan yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Ennepetal 09.07.2018
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

GA AE Uimh. 305/2011 Dearbhd Feidhmiochta
= Cobd aitheantais uathdil an chineail tairge: Gléas feistithe leictreach do luascdhoirse BTS 80 EMB EN 5

= Usaid(i) b(h)eartaithe: Ar dhoirse cosanta doitedin agus deataigh chun an riachtanas a chomhlionadh go bhfuil ar a chumas
scaoileadh
= Déantusoir: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Coéras chun seasmhacht feidhmiochta a mheas agus a scridi: Céras 1
= Caighdean comhchuibhithe: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= Jona(i)d da dtugtar fégra: MPA NRW 0432
= Feidhmiocht(ai) d(h)earbhaithe:

Priomhthréithe Feidhmiocht Sonraiocht theicniil
chomhchuibhithe

Cumas scaoilte agus » Aicme Usaide 3
buanfheidhmia = Luach feistithe EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
an chumais scaoilte 2006

= Feidhm ar dhoirse cosanta dditeain agus deataigh Aicme 1
= Sabhailteacht Aicme 1

= Buanfheidhmit 500000 timthriall Aicme 8

= Creimthe seasmhacht fior-ard Aicme 4

Féindinta = Dunadh doirse 6 oscailt dorais 180° Aicme 4 ar a laghad

= Toise duntéir dorais EN 5

= Feidhm ar dhoirse cosanta dditeain agus deataigh Aicme 1
= Sabhailteacht Aicme 1

= Neamhspleachas ar theocht ag +40°C agus -15°C: >=3s <=25s
= Qibria deiridh laiste

= Maoll oscailte

Marthanacht i dtaobh = Buanfheidhmiti 500000 timthriall Aicme 8
féindlnta = Creimthe seasmhacht fior-ard Aicme 4
Substainti guaiseacha = Abhair is mé ata ina tdar imni < luachanna tairsi

Té feidhmiocht an tairge thuas ag teacht leis an bhfeidhmiocht dhearbhaithe/na feidhmiochtai dearbhaithe. Is ar an déantisoir

thuasluaite amhain até an fhreagracht Dearbh( Feidhmiochta a dhéanamh de réir Rialachéain (AE) Uimh. 305/2011.

Arna shinia ar son an déantlséra agus thar a cheann ag:

Ennepetal 09.07.2018
V,

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

HR EU Br. 305/2011 Izjava o sukladnosti
= Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda: Elektricki pogonjenje naprave koje zadrzavaju okretna vrata u

otvorenome polozaju BTS 80 EMB EN 5
= Namjena/namjene: Na protupozarnim i protudimnim vratima s ciljem ispunjenja zahtjeva u pogledu sposobnosti otpustanja
= Proizvodac¢: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal
= Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti svojstava (AVCP): sustav 1.
= Uskladena norma: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela: MPA NRW 0432

= Objavljena svojstva:

Bitna obiljezja Svojstvo Uskladena tehnicka

specifikacija
Sp_osobnost__otpuétanja i » Klasa primjene 3 . . ‘
trajnafunkcua o = Veligina blokade EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
sposobnosti otpustanja 2006

= Primjenjivost na protupozarnim i protudimnim vratima klase 1
= Sigurnost klasa 1

= Trajna funkcija 500000 ciklusa Klasa 8

= Vrlo visoka otpornost na koroziju Klasa 4

Samozatvarajuéi = Zatvaranje vrata s kutom otvaranja od najmanje 180° Klasa 4
= Veli¢ina zatvara€a vrata EN 5

= Primjenjivost na protupozarnim i protudimnim vratima klase 1
= Sigurnost klasa 1

= Temperaturna neovisnost na +40°C i -15°C: >=3s <=25s

= Zavr8no otvaranje

= Prigusivanje otvaranja

Trajnost samozatvarajuci | « Trajna funkcija 500000 ciklusa Klasa 8

= vrlo visoka otpornost na koroziju Klasa 4

Opasne tvari = Posebno zabrinjavajuce tvari < grani¢nih vrijednosti

Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je s objavljenim svojstvima. Ova izjava o svojstvima izdaje se, u skladu s Uredbom (EU)

br. 305/2011, pod iskljuéivom odgovorno$¢u prethodno utvrdenog proizvodaca.

Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao:

Ennepetal 09.07.2018
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Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

HU EU-sz. 305/2011Teljesitménynyilatkozat
= A terméktipus egyedi azonosit6 kédja: Villamos mikodtetés(i rogzitéberendezések nyildajtékhoz BTS 80 EMB EN 5

dormakaba

= Felhasznalas célja(i): Tlz- és fustvédelmi ajtékon ezen ajtok kioldasi kdvetelményeinek teljesitéséhez
= Gyart6: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Az AVCP-rendszer(ek): 1. rendszer

= Harmonizalt szabvany: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Bejelentett szerv(ek): MPA NRW 0432

= A nyilatkozatban szereplé teljesitmény(ek):

Alapvet6 tulajdonsagok

Teljesitmény

Harmonizalt miiszaki
specifikacio

Képesség kivéltasa és a
képesség tartds
funkcidjanak kivaltasa

3. alkalmazési osztaly

EN 5 megéllapitasi méret

Alkalmazhatésag tlizvédelmi és fistzard ajtoknal 1. osztaly
Biztonsag 1. osztaly

Tartds funkcié 500.000 ciklus 8. osztaly

Igen magas korrézioallésag 4. osztaly

Onzaro

Ajték zarasa legalabb 180°-0s ajtonyilasbél 4. osztaly
Ajtécsuké mérete EN 5

Alkalmazhatosag tlizvédelmi és flstzarod ajtoknal 1. osztaly
Biztonsag 1. osztaly

Hémérséklet-figgéség +40°C és -15°C-on >= 3 mp <= 25 mp
Zarbutés

Nyitasfékezés

Allandésag 6nzéard

Tartés funkcié 500.000 ciklus 8. osztaly
igen magas korrézi6allésag 4. osztaly

Veszélyes anyagok

Kiléndsen aggasztd anyagok < hatarértékek

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

A fent azonositott termék teljesitménye megfelel a bejelentett teljesitmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek megfeleléen e

teljesitménynyilatkozat kiadasaért kizarélag a fent meghatarozott gyarté a felel6s.

A gyart6 nevében és részérél alair6 személy:

Ennepetal 09.07.2018
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

IT UE Nr. 305/2011 Dichiarazione di prestazione
= Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: Dispositivi elettromagnetici fermoporta per porte girevoli BTS 80 EMB EN 5

= Usi previsti: a porte antincendio ed antifumo per il soddisfacimento dei requisiti per la capacita di attivazione
= Fabbricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemi di VVCP: Sistema 1.

= Norma armonizzata: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Organismi notificati: MPA NRW 0432

= Prestazioni dichiarate:

Caratteristiche Prestazione Specifica tecnica
essenziali armonizzata

Capacita di scattare e = Classe di applicazione 3

funzmname_nyo continuo » Grandezza di rilevazione EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
della capacita di scattare 2006

= Utilizzo su porte antincendio e antifumo Classe 1

= Sicurezza Classe 1

= Funzionamento continuato 500000 cicli Classe 8

= Resistenza alla corrosione molto alta Classe 4
Chiusura automatica = Chiusura di porte da aperture di almeno 180° Classe 4
= Grandezza chiudiporta EN 5

= Utilizzo su porte antincendio e antifumo Classe 1

= Sicurezza Classe 1

= Limiti di temperatura a +40°C e -15°C: >=3s <=25s
= Battuta di finecorsa

= Apertura ammortizzata

Resistenza chiusura = Funzionamento continuato 500000 cicli Classe 8
automatica = molto alta resistenza alla corrosione Classe 4

Sostanze pericolose = Sostanze estremamente problematiche < Valori limite

La prestazione del prodotto sopra identificato € conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente dichiarazione di
responsabilita viene emessa, in conformita al regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola responsabilita del fabbricante sopra

identificato.

Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

Ennepetal 09.07.2018
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Senior Vice President
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LEISTUNGSE

RKLARUNG

DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

LT ESreglamentas Nr. 305/201

1 Eksploataciniy savybiy deklaracija

dormakaba

= Produkto tipo unikalus identifikavimo kodas: elektriniai Svaistiniy dury atvérimo fiksavimo jtaisai BTS 80 EMB EN 5

= Naudojimo paskirtis (-ys): prieSgaisrinéms ir dimy kameros durims, siekiant patenkinti iSéjimo reikalavima
= Gamintojas: dormakaba Deutschland GmbH — DORMA Platz 1 — 58256 Ennepetal
= Eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo ir tikrinimo sistema (-os): 1 sistema

= Darnusis standartas: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Notifikuotoji (-osios) jstaiga (-0s): MPA NRW 0432

= Deklaruojama (-0s) eksploata

ciné (-és) savybé (-és):

Esminiai rodikliai Eksploataciné savybé Darnioji techniné
specifikacija
Gebos aktyvinimas ir = 3 taikymo klasé
ge_bc_)s nuolvz?\tinio » Fiksatoriaus dydis EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
veikimo rezimo . . S . . 2006
aktyvinimas . NaL_ldOJlmas 1 klasés ugniai ir dimy skverbimuisi atsparioms
durims
= 1 saugos klasé
= Nuolatinis veikimo reZimas 500 000 cikly, 8 klasé
= Labai didelis atsparumas korozijai, 4 klasé
Automatinis uzdarymas = 4 klasés dury uzdarymas, kai durys atidarytos maziausia 180°
= Dury pritraukiklio dydis EN 5
= Naudojimas 1 klasés ugniai ir ddmy skverbimuisi atsparioms
durims
= 1 saugos klasé
= Temperatiriné priklausomybé, esant +40 °C ir -15 °C: >=3 s
<=25s
= Galutinis uztrenkimas
= Atidarymo slopinimas
Automatinio uzdarymo = Nuolatinis veikimo reZimas 500 000 cikly, 8 klasé
patvarumas = |abai didelis atsparumas korozijai, 4 klasé
Pavojingos medziagos = Labai didelj susirGipinimg kelian¢ios medziagos < ribinés vertés

Nurodyto produkto eksploatacinés savybés atitinka visas deklaruotas eksploatacines savybes. Si eksploataciniy savybiy deklaracija

pateikiama vadovaujantis Reglamentu (ES) Nr. 305/2011, atsakomybé uz jos turinj tenka tik joje nurodytam gamintojui.

Pasirasyta (gamintojo ir jo vardu):

Ennepetal 09.07.2018
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

LV ES Nr. 305/2011 ekspluatacijas 1pasibu deklaracija
= Unikalais izstradajuma tipa identifikacijas numur: Virpuldurvju elektriskas blokéSanas ierices BTS 80 EMB EN 5

= Paredzétais izmantojums: Uz ugunsdro$ibas nodalijumu durvim, lai nodroSinatu $adu atvér§anos

= Razotajs: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma un parbaudes (AVCP) sistéma(-as): 1. sistéma.
= Saskanotais standarts: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Pazinota(-as) iestade(-es): MPA NRW 0432

= Deklaréta(-as) ekspluatacijas 1pasiba(-as):

dormakaba

Butiskas pazimes

Ipasiba

Saskanota tehniska
specifikacija

leslégSanas Tpasiba un
ieslegSanas
Tpadibas ilgstoSa darbiba

3. lietoSanas kategorija

FikséSanas izmérs EN 5

Izmantojams 1. kategorijas ugunsdro§am un dimudro$am durvim
1. kategorijas droSiba

ligsto$a darbiba: 500000 ciklu, 8. kategorija

Loti augsta izturiba pret rasu, 4. kategorija

Automatiski aizveras

Durvju aizvér§8ana no minimali 180° durvju atvérSanas lenka, 4.
kategorija

Durvju aizvéréja izmérs EN 5

Izmantojams 1. kategorijas ugunsdro§am un dimudro$am durvim
1. kategorijas droSiba

Temperatdras noturiba +40°C un -15°C temperatira: >=3s <=25s
Gala atbalsts

AtvérSanas amortizators

Automatiskas aizvérsanas
ilgstoSas darbibas izturiba

ligsto$a darbiba: 500000 ciklu, 8. kategorija
Loti augsta izturiba pret risu, 4. kategorija

Bistamas vielas

Tpasi satraukumu radosas vielas < robezvértibas

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
2006

lepriek$ noradita izstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst deklaréto ekspluatacijas Tpasibu kopumam. S1 ekspluatacijas pasibu

deklaracija izdota saskana ar Regulu (ES) Nr. 305/2011, un par to ir atbildigs vienigi iepriek$ noradttais razotajs.

Parakstits razotaja varda:

Ennepetal 09.07.2018
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

MT EU Nru. 305/2011 Dikjarazzjoni ta' prestazzjoni
= Kodi¢i uniku ta' identifikazzjoni tat-tip tal-prodott: Apparati li jahdmu bl-elettriku li jzommu miftuhin bibien b'molla li jinfethu 'l barra

u'l gewwa BTS 80 EMB EN 5

= Uzul/i intenzjonat/i: Ma' bibien protettivi kontra n-nar u d-duhhan sabiex jissodisfaw ir-rekwizit tal-kapacita ta' ghelug awtomatiku
taghhom

= Manifattur: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

= Sistema/i ta' AVCP: sistema 1

= Standard armonizzat: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Korp/i nnotifikat/i: MPA NRW 0432

= Prestazzjoni/jiet ddikjarata/i:

Karatteristici principali Prestazzjoni Specifikazzjoni teknika
armonizzata

||-kapaCIté ta' attiVaZZjOni = Klassital-uzu 3
u |-funzjoni kontinwa ta'
Il-kapacita ta' attivazzjoni

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Dags dikjaratorju EN 5 2006

= Ghall-applikazzjoni ma' bibien protettivi kontra n-nar u/jew id-
duhhan Kilassi 1

= Sigurta Klassi 1
= Funzjoni kontinwa 500000 ¢iklu Klassi 8
= Rezistenza ghall-korruzjoni gholja hafna Klassi 4

Ghelug awtomatiku = Gheluq ta' bibien b’ fetha tal-bieb ta' mhux angas minn 180°
Klassi 4

= Dags tat-taghmir ghall-ghelug EN 5

= Ghall-applikazzjoni ma' bibien protettivi kontra n-nar u/jew id-
duhhan Kilassi 1

= Sigurta Klassi 1

= Dipendenza mit-temperatura fi +40°C u -15°C: >=3s <=25s

= Impatt finali

= Damping tal-ftuh
Durabbilta tal-funzjoni = Funzjoni kontinwa 500000 ¢iklu Klassi 8
awtomatika tal-gheluq = Minghajr rezistenza ghall-korruzjoni gholja hafna Klassi 4
Sustanzi perikoluzi = Sustanzi ta' thassib serju hafna < limiti

Il-prestazzjoni tal-prodott identifikat hawn fuq hija konformi mal-prestazzjonijiet iddikjarati. Din id-dikjarazzjoni ta' prestazzjoni hija
mahruga, skont ir-Regolament (UE) Nru 305/2011, taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur identifikat hawn fug.

Iffirmat ghal u fisem il-manifattur minn:

Ennepetal 09.07.2018

,/4‘//«/ /W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH

DOP_0063_BTS_80_EMB_EN_5 18/26



LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

NL EU nr. 305/2011 Prestatieverklaring
= Unieke identificatiecode van het producttype: Elektrische open-standhouders voor draaideuren BTS 80 EMB EN 5

= Beoogd(e) gebruik(en): Op brand- en rookcompartimenterende deuren ter voldoening aan de vereiste van
zelfsluitendheid voor deze deuren

= Fabrikant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Het systeem of de systemen voor de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid: systeem 1.

= Geharmoniseerde norm: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Aangemelde instantie(s): MPA NRW 0432

= Aangegeven prestatie(s):

Belangrijkste Prestaties Geharmoniseerde
kenmerken technische specificaties
Zelfsluitendheid en = Toepassingsklasse 3
duurfunctie van de = Vastzetting grootte EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:
zelfsluitendheid = Geschiktheid voor toepassing op brand- en rookwerende deuren 2006
klasse 1
= Veiligheid conform klasse 1
= Duurfunctie 500000 cycli klasse 8
= Zeer hoge corrosiebestendigheid conform klasse 4
Zelfsluitend = Sluiten van deuren vanuit een openingshoek van minstens 180°
klasse 4
= Drangergrootte EN 5
= Geschiktheid voor toepassing op brand- en rookwerende deuren
klasse 1
= Veiligheid conform klasse 1
= Temperatuurafhankelijkheid bij +40°C en -15°C: >=3s <=25s
= Eindslag
= Openingsdemping
Duurzaam = Duurfunctie 500000 cycli klasse 8
zelfsluitend = zeer hoge corrosiebestendigheid klasse 4
Gevaarlijke stoffen = Zeer zorgwekkende stoffen < grenswaarden

De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring wordt in
overeenstemming met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de hierboven vermelde

fabrikant verstrekt.

Ondertekend voor en namens de fabrikant door:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

NO EU Nr. 305/2011 Ytelseserklaering
= Entydig produkttypekode: Elektrisk drevne dgrholdere for sidehengslede dgrer BTS 80 EMB EN 5

= Bruksformal:Monteres p& brann- og raykvernsdgrer for & oppfylle kravene om utlgsning
= Produsent: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System for vurdering og kontroll av ytelse iht. EU Nr. 305/2011 vedlegg V: System 1.

= Harmoniserende standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Offentlig(e) kontrollinstans(er): MPA NRW 0432

= Ytelseserkleering(er):

Vesentlige Teknisk ytelse Harmoniserte tekniske
produktegenskaper standarder

Utlgsning som permanent | « Bruksklasse 3

funksjon EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Hold-apen-starrelse EN 5

= Kan brukes pa darer for brann- og rgykbeskyttelse, klasse 1
= Sikkerhet klasse 1

= Permanent funksjon 500000 sykluser i klasse 8

= Ekstra god korrosjonsbeskyttelse, klasse 4

Selvlukkende = Lukker dgrer fra minst 180° dgrapning, klasse 4

= Dgrlukkerstgrrelse EN 5

= Kan brukes pa darer for brann- og rgykbeskyttelse, klasse 1
= Sikkerhet klasse 1

= Temperaturavhengighet ved +40°C og -15°C: >=3s <=25s

= Endeslag

= Apningsdemping

Varighet av selviukkende | « permanent funksjon 500000 sykluser i klasse 8

funksjon = Ingen definert sveert hgy korrosjonsbestandighet, klasse 4

2006

Farlige stoffer = Bekymringsverdige stoffer < Grenseverdier

Ytelsen til produktet som angis ovenfor motsvarer den/de erkleerte ytelsen(e). Produsenten som oppgis ovenfor er eneste ansvarlige
for at ytelseserkleeringen er i samsvar med EU-forskrift nr. 305/2011.

Underskrevet for produsenten og i produsentens navn av:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

PL UE 305/2011 Deklaracja wtasciwosci uzytkowych
= Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu: Przytrzymywacze elektryczne otwarcia drzwi rozwieranych i wahadtowych BTS

80 EMB EN 5

= Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: Do drzwi przedziatowych przeciwogniowych i przeciwdymnych w celu spetnienia
wymogu zdolnosci do zwolnienia

= Producent: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System(-y) oceny i weryfikacji stato$ci wlasciwosci uzytkowych: System 1

= Norma zharmonizowana: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Jednostka lub jednostki notyfikowane: MPA NRW 0432

= Deklarowane wiasciwosci uzytkowe:

Zasadnicze Wiasciwosci uzytkowe Zharmonizowana
charakterystyki specyfikacja techniczna
Zdolnos$¢ zadziatania = Klasa uzytkowania 3

i trwato$¢ zdolnosci EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Zwioka zamykania przy blok. elektromech. EN 5

= Mozliwos¢ zastosowania w drzwiach przeciwpozarowych i
dymoszczelnych — klasa 1

= Klasa bezpieczenstwa 1

= Dziatanie ciagte przez 500 000 cykli — klasa 8

= Bardzo wysoka odpornosc¢ na korozje — klasa 4
Samozamykanie = Zamykanie drzwi z kata otwarcia min. 180° — klasa 4
= Wielkos¢ samozamykacza drzwiowego EN 5

= Mozliwos¢ zastosowania w drzwiach przeciwpozarowych i
dymoszczelnych — klasa 1

= Klasa bezpieczenstwa 1

= Zaleznos¢ od temperatury przy +40°C i -15°C: >=3s<=25s
= Dobicie

= Ttumienie otwierania

Trwatos¢ funkcii = Dziatanie ciagte przez 500 000 cykli — klasa 8
samozamykania = Odpornos¢ korozyjna bardzo wysoka — klasa 4

zadziatania 2006

Substancje niebezpieczne | « Substancje wzbudzajace szczegolnie duze obawy < wartosci
graniczne

Wiasciwosci uzytkowe okreslonego powyzej wyrobu sg zgodne z zestawem deklarowanych wiasciwosci uzytkowych. Niniejsza
deklaracja wtasciwosci uzytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporzgdzeniem (UE) nr 305/2011 na wytgczng odpowiedzialnosé

producenta okreslonego powyzej.

W imieniu producenta podpisat(-a):
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0063

PT UE N° 305/2011 Declaragédo de Rendimento
= Cddigo de identificagdo Unico do produto-tipo: Dispositivos de retengéo de abertura electromagnéticos BTS 80 EMB EN 5

= Utilizagao(des) prevista(s): Em portas de protec¢éo contra fogo e fumo para cumprimento da sua possibilidade de disparar a
capacidade

= Fabricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistema(s) de avaliacao e verificacdo da regularidade do desempenho (AVCP): Sistema 1.

= Norma harmonizada: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Organismo(s) notificado(s): MPA NRW 0432

= Desempenho(s) declarado(s):

Caracteristicas Desempenho Norma técnica
principais harmonizada
Capacidade de activagdo | « Classe de aplicacdo 3
e funcionamento
permanente da
capacidade de activagao

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Tamanho do blogueio EN 5 2006

= Aplicabilidade em portas corta-fogo e corta-fumo Classe 1
= Seguranga Classe 1

= Funcionamento permanente 500.000 ciclos Classe 8

= Resisténcia a corrosdo muito elevada Classe 4

Fecho automatico = Fecho de porta com um angulo minimo de 180° Abertura de
porta Classe 4

= Tamanho da mola EN 5

= Aplicabilidade em portas corta-fogo e corta-fumo Classe 1
= Seguranga Classe 1

= Dependéncia térmica com +40°C e -15°C: >=3s <=25s

= Accao de engate

= Amortecimento de abertura

Durabilidade fecho = Funcionamento permanente 500.000 ciclos Classe 8
EL = Resisténcia a corrosdo muito elevada Classe 4

Substancias perigosas = Substancias que suscitam maiores preocupagdes < Valores-
limite

O desempenho do produto identificado acima estd em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente
declaragdo de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade

do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nome do fabricante por:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

RO Regulament UE nr. 305/2011 Declaratie de performanta
= Cod unic de identificare al produsului-tip: dispozitive de blocare actionate electric pentru usi batante BTS 80 EMB EN 5

= Utilizare (utilizari) preconizata (preconizate): la usi antifoc si usi antifum pentru indeplinirea cerintei privind capacitatea de
declansare

= Fabricant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemul (sistemele) de evaluare si de verificare a constantei performantei: sistemul 1.

= Standard armonizat: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Organism (organisme) notificat(e): MPA NRW 0432

= Performanta (performante) declarata (declarate):

Caracteristici esentiale Performanta Specificatie tehnica
armonizata

Capacitatea de = Clasa de utilizare 3 _ _ _
declansare si durabilitatea | Dimensiunea blocatorului EN 5 EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

capacitatii de declangare 2006
P ! ® = Compatibilitate cu usi antifoc si usi antifum, clasa 1

= Siguranta clasa 1
= Durabilitate 500.000 de cicluri, clasa 8
= Rezistenta foarte mare la coroziune, clasa 4

Inchidere automata = Inchiderea usilor dintr-o pozitie de deschidere a usii de cel putin
180°, clasa 4

= Dimensiunea amortizorului EN 5

= Compatibilitate cu usi antifoc si usi antifum, clasa 1

= Siguranta clasa 1

= Dependenta de temperatura la +40°C si -15°C: >=3s<=25s

= Zavorare

= Amortizarea deschiderii
Durabilitatea capacitafii = Durabilitate 500.000 de cicluri, clasa 8
de inchidere automata = Rezistenta la coroziune foarte mare, clasa 4
Substante periculoase = Substante deosebit de ingrijoritoare < valorile limitd

Performanta produsului identificat mai sus este in conformitate cu setul de performante declarate. Aceasta declaratie de
performanta este eliberata in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe raspunderea exclusiva a fabricantului identificat

mai sus.

Semnata pentru si in numele fabricantului de catre:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

SK Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 305/2011 Vyhlasenie o parametroch
= Jedine¢ny identifikacny kod typu vyrobku: Elektricky ovladané zariadenia nastavujuce otvorenie otonych dveri BTS 80 EMB EN

5
= Zamyslané pouzitie/pouzitia: Na dverach odolnych proti ohfiu a dymu na splnenie poziadavky na spustenie
= Vyrobca: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti parametrov: Systém 1.
= Harmonizovana norma: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006
= Notifikovany(-é) subjekt(-y): MPA NRW 0432

= Deklarované parametre:

Podstatné vlastnosti Vykon Harmonizované technicka
Specifikacia

Schopnost spustenia a * Trieda pouzitia 3

trvala funkcia schopnosti EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Aretacna poloha EN 5

= Pouzitelnost' na protipoziarnych a protidymovych dverach triedy 1
= Bezpecnostna trieda 1

= Trvala funkcia 500 000 cyklov triedy 8

= Velmi vysoka odolnost proti korézii triedy 4

Samozatvaracie = Zatvaranie dveri z minimalne 180° otvorenia triedy 4

= Velkost dverového zatvarata EN 5

= Pouzitelnost' na protipoziarnych a protidymovych dverach triedy 1
= Bezpecnostna trieda 1

= Teplotna zavislost pri +40°C a -15°C: >=3s<=25s

= Koncovy doraz

= Tlmenie otvarania

Schopnost trvalej funkcie | = Trvala funkcia 500 000 cyklov triedy 8
samozatvarania = velmi vysok& odolnost proti korézii triedy 4

spustenia 2006

Nebezpecné latky = Mimoriadne znepokojivé latky < hrani¢né hodnoty

Uvedené parametre vyrobku su v zhode so suborom deklarovanych parametrov. Toto vyhlasenie o parametroch sa v sulade s

nariadenim (EU) &. 305/2011 vydava na vyhradnt zodpovednost uvedeného vyrobcu.

Podpisal(-a) za a v mene vyrobcu:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

SL EU Nr. 305/2011 Izjava o zmogljivosti
= Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda: Elektri€ne naprave za nadzor zapiranja vrtljiv krilnih vrat BTS 80 EMB EN 5

= Predvidena uporaba: Na protipozarnih in proti dimnih vratih za izpolnitev zahteve 0. moznosti sprozitve
= Proizvajalec: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemi ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti: sistem 1.

= Harmonizirani standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

= Priglaseni organi: MPA NRW 0432

= Navedene lastnosti:

Bistvene znacilnosti Zmogljivost Usklajena tehni¢na
specifikacija

Sposobnost sprostitve in = razred uporabe 3
trajna funkcija
sposobnosti sprostitve

EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= ugotovitvena velikost EN 5 2006

= uporabno na protipozarnih in proti dimnih vratih razred 1
= varnostni razred 1

= trajna funkcija 500000 ciklov razred 8

= zelo visoka odpornost proti koroziji razred 4

Samodejno zapiranje = zapiranje vrat iz najmanj 180° odprtine vrat razred 4

= velikost klju€avnice EN 5

= uporabno na protipozarnih in proti dimnih vratih razred 1
= varnostni razred 1

= odvisnost od temperature pri +40°C in-15°C: >=3s <=25s
= konéno zapiranje

= blaZenje odpiranja

Trajnost samodejnega = trajna funkcija 500000 ciklov razred 8

zapiranja = zelo visoka odpornost proti koroziji razred 4

Nevarne snovi = posebej skrb vzbujajoCe snovi < mejne vrednosti

Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdajo te izjave o lastnostih je v skladu z Uredbo

(EU) st. 305/2011 odgovoren izklju€no proizvajalec, naveden zgoraj.

Podpisal za in vimenu proizvajalca:
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0063

SV EU Nr. 305/2011 Prestandadeklaration
= Produkttypens unika identifikationskod: Elektriskt manévrerade dorruppstalliningsbeslag for svangddrrar BTS 80 EMB EN 5

= Avsedd anvandning/avsedda anvandningar: P& brand- och rokskyddsdorrar for att uppfylla kravet pa formaga att utlosa funktionen
= Tillverkare: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

= System for bedémning och fortldpande kontroll av prestanda: system 1.

= Harmoniserad standard: EN 1155: 1997/A1: 2002/AC: 2006

=  Anmalt/anmaélda organ: MPA NRW 0432

= Angiven prestanda:

Vasentliga kannetecken | Prestanda Harmoniserad teknisk
specifikation

F('jrméga att utlésa och ] Anvandningsmass 3

utlésa formagans EN 1155: 1997/A1: 2002/AC:

= Storlek stoppanordning EN 5

= Anvandbarhet pa brand- och rokskyddsdérrar klass 1

= Sékerhet klass 1

= Permanent funktion 500 000 cykler klass 8

= Mycket hog korrosionsbestéandigkeit klass 4
Sjalvstdngande = Stangning av dorrar frdn minst 180° dorroppning klass 4
= Dorrstéangarstorlek EN 5

= Anvandbarhet pa brand- och rokskyddsdérrar klass 1

= Sé&kerhet klass 1

= Temperaturberoende vid +40°C och -15°C: >=3 sek. <=25 sek.
= Andanslag

= Oppningsdampning

Bestandighet = Permanent funktion 500 000 cykler klass 8
sjalvstangande = mycket hog korrosionsbestandighet klass 4

permanenta funktion 2006

Farliga substanser = Extra alarmerande &mnen < grénsvérden

Prestandan for ovanstaende produkt 6verensstammer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration har utfardats i

enlighet med forordning (EU) nr 305/2011 pa eget ansvar av den tillverkare som anges ovan.

Undertecknad pa tillverkarens vagnar av:
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